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Guide des tarifs
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Offres spéciales hébergement été
Summer accomodation special offers

Séjours semaine été / Summer week stays
7 day stay

Price per apartment / 7 nights
From Saturday 5.00pm to Saturday 10.00am
or from Sunday 5.00pm to Sunday 10.00am

Bed linen included
End of stay cleaning not included

Séjour semaine
Prix par appartement pour 7 nuits
Du samedi 17h au samedi 10h
ou du dimanche 17h au dimanche 10h 
Linge de maison inclus. 
Ménage de départ non compris

14 nuits en studio 2/4 personnes sans balcon : 308¤(3)

14 nuits en 2 pièces 4/6 personnes sans balcon : 488¤(3)

14 nights in a studio 2/4 without balcony : 308¤(3)

14 nights in a 2 roomed 4/6 without balcony : 488¤(3)

14 nuits en studio 2/4 personnes sans balcon : à partir de 416¤(3)  
14 nuits en 2 pièces 4/6 personnes sans balcon : à partir de 672¤(3)

21 nuits en studio 2/4 personnes sans balcon : à partir de 549¤(3)  
21 nuits en 2 pièces 4/6 personnes sans balcon : 896¤(3)

14 nights in a studio 2/4 without balcony : 416¤(3)  & 14 nights in a 2 roomed 4/6 without balcony : 672¤(3)

21 nights in a studio 2/4 without balcony : 549¤(3)  & 21 nights in a 2 roomed 4/6 without balcony: 896¤(3)

JUIN ET SEPTEMBRE(1) 14 nuits pour le prix de 9(2)

Du 26/27 juin au 11/12 juillet 2010 et du 21/22 août au 4/5 septembre 2010

ON JUNE AND SEPTEMBER(1) 14 nights for the price of 9(2)

From 26/27 June to 11/12 July 2010 & from 21/22 August to 4/5 September 2010

EN JUILLET ET AOÛT �14 nuits pour le prix de 11(2) 
21 nuits pour le prix de 14(2) 
Du 3/4 juillet au 28/29 août 2010

ON JULY AND AUGUST �14 nights for the price of 11(2) 
21 nights for the price of 14(2) 
From 3/4 July to 28/29 August 2010

(1) Ouverture station de Méribel : du 3 juillet au 29 août 2010. Ouverture/fermeture progressive des activités commerces, voiture conseillée. (2) Dans tous les cas, le calcul des 
jours offerts s’applique sur les jours les moins chers de la période concernée. (3) Tarif Basse Saison, autre catégorie d’appartement ou dates de séjour, nous consulter.
(1) Summer season in Méribel: from 3 July to 29 August 2010. Gradual activities opening/closing, car advised. (2) In any case, free nights are on cheaper period required. (3) 
Low Season rate, other type of flat or dates of stay contact us. 
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Very low season

Basse saison
Low season

Moyenne saison
Middle season

Haute saison
High season
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26/27 juin
26/27 June

28/29 août
28/29 August

3/4 juillet
3/4 July

21/22 août
21/22 August

10/11 - 17/18 - 24/25
juillet/July

14/15 août
14/15 August

31 juillet
31 July

1er - 7/8 août
1st - 7/8 August

Logement / Accommodation Prix en euros / Fees in euros
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Sans balcon
Without balcony 266 308 343 434

Avec balcon
With balcony 287 336 378 476

2 p
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. Sans balcon
Without balcony

420 490 560 700

Avec balcon
With balcony 455 532 616 763

3 p
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Sans balcon
Without balcony

567 658 742 938

Avec balcon
With balcony

623 714 812 1022

-20% 
sur toute la saison*  
on all the season*  

Green season summer 2010 «Rates codes»
> Freeze rates:

0% increase in 2010
> Lower weeks:

from 14/15 August, until 20% less in 2010
> Accommodation special offers:

14 = 9 or 14 = 11 or 21 = 14, consult page 12
> All Included:

14 = 7 or 14 = 9 Formula Golf or Nature
with exceptional discounts, consult page 14 and 15

> Amazing advantages:
«Club des Pistes»  – consult page 11

Saison verte été 2010 « Opération Prix » 
> Saison « Prix bloqués » :

0% d’augmentation en 2010
> Semaine « Baisse des prix » :

arrivées du 14/15 août, jusqu’à 20% moins cher en 2010
> Offres spéciales hébergement :

14 = 9 ou 14 = 11 ou 21 = 14 - voir page 12
> Tout compris :

14 = 7 ou 14 = 9 Stage golf ou nature 
avec des réductions exceptionnelles - voir pages 14 et 15

> Avantages « Boule de neige » :
« Club des Pistes » - voir page 11

*�Cumulable avec les offres spéciales (les tarifs pages 12, 14 et 15 tiennent compte de cette réduction) / *Available with special offers (rates page 12, 14 and 15 
take into account this discount)
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Offres spéciales découverte nature / Nature discovery special offers
Calculez le prix de votre séjour Tout Compris – Tarifs Nature et Golf compatibles
Sélectionnez : 
- Votre type de logement et votre durée de séjour, horizontalement, 
- �Votre période, votre stage et nombre de stagiaires, verticalement  

(ex. 2 adultes + 1 enfant = 3 stagiaires - non stagiaire gratuit), 
- Soit multipliez le prix par le nombre de stagiaires (ex. 2 adultes nature ou golf) 
- Soit additionnez le nombre de stagiaires adulte / enfant (ex. : 2 adultes + 1 enfant nature ou golf)

Offres spéciales golf / Golf specials offers
Calculate the price of your stay All Included - Rates Nature and Golf compatible  

Select: 
- Your type of accommodation and your length of stay, horizontally, 

- Your period, your activity and number of trainees, vertically 
(ex. 2 adults + 1 child = 3 trainees - no trainee : free), 

- Either multiply the price by the number of trainees (ex. 2 adults nature or golf), 
- Or add the number of trainees adult / child (ex 2 adults + 1 child nature or golf)

Période

Juin/septembre(1)
Du 26/27 juin au 11/12 juillet

Du 21/22 août au 4/5 septembre
Nature Senior(2) + 7 ou 14 nuits

14 nuits pour le prix de 7(3)

Juillet/août
Du 3/4 juillet au 28/29 août

Nature Famille adulte/enfant  
+ 7 ou 14 nuits

14 nuits pour le prix de 9(3)

Stage

Sorties ludiques, écologiques  
et culturelles (3h/jour)

5 1/2 journées modulables du lundi 
au vendredi

Sorties ludiques, écologiques  
et culturelles (3h/jour)

6 1/2 journées modulables du dimanche 
au vendredi

Nbre de 
stagiaires

1 2 3 4 5 6(4) 1 2 3 4 5 6(4)

Logement Durée Prix en euros / Fees in euros
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Sans balcon
Without balcony

7 nuits 283 177 141 124 - - 359 222 176 153 - -

14 nuits 317 194 153 132 - - 437 261 202 173 - -

Avec balcon
With balcony

7 nuits 300 185 147 128 - - 387 236 185 160 - -

14 nuits 339 205 160 138 - - 473 279 214 182 - -

2 p
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Sans balcon
Without balcony

7 nuits 406 238 182 154 138 126 532 308 234 196 174 159

14 nuits 462 266 201 168 149 136 660 372 276 228 200 180

Avec balcon
With balcony

7 nuits 434 252 192 161 143 131 577 331 249 208 183 167

14 nuits 496 283 212 177 156 141 718 401 296 243 211 190

3 p
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Sans balcon
Without balcony

7 nuits 524 297 222 184 161 146 678 381 282 233 203 183

14 nuits 597 334 246 202 176 158 848 466 339 275 237 212

Avec balcon
With balcony

7 nuits 569 320 237 195 170 154 734 409 301 247 214 193

14 nuits 642 356 261 213 185 166 920 502 363 293 252 224

(1) Ouverture station de Méribel : du 3 juillet au 29 août. Ouverture/fermeture progressive des activités/commerces, voiture conseillée. (2) JUIN : stage valable du 26.06 au 
04.07 & SEPTEMBRE : stage du 29.08 au 05.09. (3) Dans tous les cas, le calcul des jours offerts s'applique sur les jours les moins chers de la période concernée. (4) autres 
nombre de stagiaires, nous consulter. (1) Summer season in Méribel : from 3 July to 29 August. Gradual activities opening/closing, car advised. (2) JUNE : nature available 
from 26.06 to 04.07 - SEPTEMBER : available from 29.08 to 05.09. (3) In any case, free nights are on cheaper period required. (4) Other number of trainees, see residence.

(1) Ouverture station de Méribel : du 3 juillet au 29 août. Ouverture/fermeture progressive des activités/commerces, voiture conseillée. (2) JUIN : stage valable du 26.06 au 
04.07 & SEPTEMBRE : stage du 29.08 au 05.09. (3) Dans tous les cas, le calcul des jours offerts s’applique sur les jours les moins chers de la période concernée. (4) autres 
nombre de stagiaires, nous consulter. (1) Summer season in Méribel : from 3 July to 29 August. Gradual activities opening/closing, car advised. (2) JUNE : nature available 
from 26.06 to 04.07 - SEPTEMBER : available from 29.08 to 05.09. (3) In any case, free nights are on cheaper period required. (4) Other number of trainees, see residence.

Période

Juin/septembre(1)
Du 26/27 juin au 11/12 juillet

Du 21/22 août au 4/5 
septembre

Golf Senior + 7 ou 14 nuits(2)
14 nuits pour le prix de 7(3)

Juillet/août
Du 3/4 juillet au 28/29 août

Golf Teetime + 7 ou 14 nuits
14 nuits pour le prix de 9(3)

Stage

5 jours de golf du lundi au 
vendredi (1h30/jour) 

+ accès illimité au parcours 
+ voiturette incluse

Séjour du samedi au samedi conseillé :  
début du stage le dimanche 6 jours (2h/jour)

Adulte : 6 à 8 personnes par enseignant
Enfant : apprentissage des premiers gestes sous 

forme de jeux et mini-concours

Nbre de 
stagiaires

1 2 3 4(4)
1 2 3 4(4)

enfant adulte enfant adulte enfant adulte enfant adulte

Logement Durée Prix en euros /Fees in euros
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Sans balcon
Without balcony

7 nuits 565 459 423 406 451 627 314 490 268 444 245 421

14 nuits 599 476 435 414 529 705 353 529 294 470 265 441

Avec balcon
With balcony

7 nuits 582 467 429 410 479 655 328 504 277 453 252 428

14 nuits 621 487 442 420 565 741 371 547 306 482 274 450

2 p
ièc

es
 / 

2 r
oo

m
s

4/
6 p

er
s.

Sans balcon
Without balcony

7 nuits 688 520 464 436 624 800 400 576 326 502 288 464

14 nuits 744 548 483 450 752 928 464 640 368 544 320 496

Avec balcon
With balcony

7 nuits 716 534 474 443 669 845 423 599 341 517 300 476

14 nuits 778 565 494 459 810 986 493 669 388 564 335 511
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Sans balcon
Without balcony

7 nuits 806 579 504 466 770 946 473 649 374 550 325 501

14 nuits 879 616 528 484 940 1116 558 734 431 607 367 543

Avec balcon
With balcony

7 nuits 851 602 519 477 826 1002 501 677 393 569 339 515

14 nuits 924 638 543 495 1012 1188 594 770 455 631 385 561
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Résidence de Tourisme 
Sarl Résidence Les Pistes  I  Rond Point des Pistes  I  73550 Méribel  I  Tél. 04 79 08 60 83  I  Fax. 04 79 00 52 73

Réservations : 04 79 08 47 47  I  e-mail : contact_lespistes@lespistes.com  I  www.lespistes.com


